
Prolongation de la durée de
l’Offre publique d’échange

du 28 mars 2006 
(modifi ée le 12 avril 2006)

de

Motor-Columbus SA, Baden,
portant sur la totalité des

actions nominatives d’une valeur nominale 
de 100 CHF chacune

d’Aar et Tessin SA d’Electricité (Atel), Olten,
en mains du public

Prolongation de la durée de l’Offre
jusqu’au 13 juin 2006*

 No de valeur ISIN Ticker Symbol

Aar et Tessin SA d’Electricité (Atel), Olten 136 330 CH0001363305 AT-N
Actions nominatives d’une valeur nominale de 100 CHF chacune

 No de valeur ISIN Ticker Symbol

Motor-Columbus SA, Baden  212 427 CH0002124276 MC
Actions au porteur d’une valeur nominale de 500 CHF chacune

A. Introduction
  Le 28 mars 2006, Motor-Columbus SA, Parkstrasse 27, 5400 Baden (MC), a publié le prospec-

tus d’offre (Prospectus d’Offre) de l’offre publique d’échange (l’Offre) portant sur la tota-
lité des actions nominatives en mains du public d’Aar et Tessin SA d’Electricité (Atel), Olten 
(Atel). Le 12 avril 2006, MC a publié un avenant à l’Offre (l’Avenant). Dans cet Avenant, il 
a été prévu que la durée de l’Offre expire le 17 mai 2006, sous réserve d’une prolongation 
supplémentaire.

  La Chambre des offres publiques d’acquisition de la Commission Fédérale des Banques a 
statué par décision du 3 mai 2006, que l’offre de MC du 28 mars 2006, à savoir une offre 
d’échange suivie à bref délai d’une fusion à l’envers de MC dans Atel, n’était pas conforme 
à la loi sur les bourses et le commerce de valeurs mobilières du 24 mars 1995 (la Loi sur les 
bourses ou LBVM), dans la mesure où le temps s’écoulant entre l’exécution de l’Offre et 
l’approbation de la fusion entre MC et Atel ne serait que de 12 jours de bourse. MC examine 
entre autres si cette décision devrait être attaquée par recours de droit administratif auprès 
du Tribunal fédéral dans un délai de 30 jours dès sa notifi cation, c’est-à-dire jusqu’au 2 juin 
2006, et/ou si l’Offre devrait être modifi ée. 

B. Prolongation de la durée de l’Offre jusqu’au 13 juin 2006
  Conformément à son droit selon l’article 14 al. 4 de l’ordonnance sur les offres publiques 

d’acquisition, MC prolonge la durée de l’Offre, qui est de 23 jours de bourse selon le Pros-
pectus d’Offre, de 17 jours de bourse supplémentaires, c’est-à-dire jusqu’au 13 juin 2006, 
16 h 00 HEC. La durée de l’Offre est par conséquent de 40 jours de bourse au total.

  MC se réserve le droit de prolonger la durée de l’Offre au-delà de 40 jours de bourse. Une 
telle prolongation ne peut se faire qu’avec l’accord préalable de la Commission des OPA.

  A l’issue de la durée de l’Offre, les actionnaires d’Atel auront le droit d’accepter l’Offre pen-
dant 10 jours de bourse dès la publication du résultat intermédiaire défi nitif, qui aura lieu 
après l’échéance de la durée de l’Offre. Le délai supplémentaire devrait courir du 19 juin 2006 
au 30 juin 2006, 16 h 00 HEC.

C. Rapport de l’organe de contrôle au sens de l’art. 25 LBVM 
  En notre qualité d’organe de contrôle reconnu pour la vérifi cation d’offres publiques 

d’acquisition au sens de la Loi fédérale sur les bourses, nous avons vérifi é cette prolongation 
de la durée de l’Offre. En complément de nos rapports du 28 mars 2006 relatifs au Prospectus 
d’Offre et du 12 avril 2006 relatifs à l’Avenant, nous considérons que :

 Selon notre appréciation :
 •  l’annonce de la prolongation de la durée de l’Offre est conforme à la loi et à l’ordonnance 

suisses sur les bourses ;
 • l’annonce de cette prolongation de la durée de l’Offre est complète et exacte ;
 • l’égalité de traitement des destinataires de l’Offre est respectée ;
 •  le fi nancement de l’Offre est assuré et les fonds nécessaires sont disponibles au jour 

d’exécution ; et
 • les règles sur les effets de l’annonce préalable ont été respectées.

 Zurich, 16 mai 2006 Ernst & Young AG

   Peter Dauwalder          Stefan Seiler

D. Publication 
  Cette prolongation de la durée de l’Offre est publiée dans la «Neue Zürcher Zeitung» et 

«L’Agéfi » et sera également transmise à Telekurs, Bloomberg et Reuters.
  La modifi cation peut être commandée gratuitement en allemand et en français auprès 

de UBS SA, Zurich, par tél. +41 (0)44 239 47 03, fax +41 (0)44 239 21 11 ou e-mail: swiss-
 prospectus@ubs.com.

E. Renvoi au Prospectus d’Offre et à l’Avenant
  Cette prolongation de la durée de l’Offre constitue une partie intégrante du Prospectus 

d’Offre que MC a publié le 28 mars 2006 et de l’Avenant que MC a publié le 12 avril 2006. A 
l’exception de la prolongation de la durée de l’Offre, le Prospectus d’Offre (y inclus l’Avenant) 
et l’Offre demeurent inchangés, restent en vigueur et déploient tous leurs effets. Les termes 
défi nis dans le Prospectus d’Offre ou l’Avenant sont employés dans cette prolongation et 
ont le même sens que celui donné dans le Prospectus d’Offre et l’Avenant.

F. Droit applicable | for
  Cette prolongation ainsi que l’Offre et tous les droits et obligations réciproques en découlant 

sont soumis au droit suisse. Le for judiciaire exclusif est à Zurich 1.

G. Calendrier indicatif modifi é
 12 avril 2006 Début de la durée de l’Offre
 16 mai 2006 Publication de cette prolongation de la durée de l’Offre
 13 juin 2006 Fin de la durée de l’Offre *
 14 juin 2006 Publication du résultat intermédiaire provisoire *
 19 juin 2006 Publication du résultat intermédiaire défi nitif*
 19 juin 2006 Début du délai supplémentaire *
 30 juin 2006 Fin du délai supplémentaire *
  3 juillet 2006 Publication du résultat fi nal provisoire*
  6 juillet 2006 Publication du résultat fi nal défi nitif *
 11 juillet 2006 Augmentation du capital de MC
 12 juillet 2006 Premier jour de négoce des nouvelles actions de MC à la 
   SWX Swiss Exchange
 13 juillet 2006 Exécution de l’Offre et échange *
*  MC se réserve, avec l’accord préalable de la Commission des OPA, le droit de prolonger la durée de l’Offre et/ou de repousser 

l’exécution de l’Offre. Les dates subséquentes seraient modifi ées en conséquence.

Conseiller fi nancier 
et

banque chargée de l’Offre :
UBS SA


